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A ALLGEMEINE INFORMATIONEN 

Vor der Installation des Geräts lesen Sie bitte die Betriebs- und 
Wartungsanweisungen sorgfältig durch.Falsche Installation und der Austausch von 
Teilen kann das Produkt beschädigen oder zu Verletzungen von Personen führen.Wir 
übernehmen keine Verantwortung für vorsätzliche Beschädigung des Geräts, 
Fahrlässigkeit, Beeinträchtigungen durch Nichtbeachtung von Anweisungen und 
Vorschriften, falsche Anschlüsse.Unbefugte Eingriffe am Gerät führen zum 
Erlöschen der Garantie. 

1. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen an einem
sicheren Ort auf.

2. Die Installation sollte in Übereinstimmung mit den Verordnungen und
Sicherheitsvorschriften des jeweiligen Landes durch qualifiziertes
Servicepersonal erfolgen.

3. Dieses Gerät darf nur von geschultem Personal bedient werden.

4. Bitte schalten Sie das Gerät im Falle einer Störung oder eines Ausfalls sofort aus und
lassen Sie es nur von autorisiertem Servicepersonal reparieren.
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A1 PRODUKTBEZEICHNUNG 

*Der professionelle Bankettwagen, der eine hohe Effizienz bietet, wurde für den Einsatz
in Großküchen entwickelt.

Produktcode Abmessungen (mm) Gewicht (kg) Verpackungensabmessungen (mm)

EMP.MED.S.24-1/2 811x1148x1436 203 860x1200x1470 

BWHKSE3763 811x1148x1436 203 860x1200x1470 

A2 TECHNISCHE INFORMATIONEN 

Produktcode EMP.MED.S.24-1/2 BWHKSE3763
Kapazität 24 tepsi 24 tepsi 

Leistung (Kw) 5,8 5,8 

Betriebsspannung (V)
220 – 230 

380-400

220 – 230 

380-400

Kabel (mm²) 3x2,5 3x2,5 

Kaltes Abteil (°C) -4 / +8 -4 / +8

Heißes Abteil (°C) 40 / 130 40 / 130 

Gasart R-134A R-134A

Gaz Wight  (Gr) 600 600 

Schutzniveau IP-65 IP-65 

A3 TRANSPORT

*Dieses Gerät kann nicht von Hand von einem Bereich zum anderen bewegt werden,
sondern muss auf einer Palette mit einem Gabelstapler transportiert werden.

A4 AUSPACKEN

** Die Teile, die mit Lebensmitteln in Berührung kommen, sind aus rostfreiem Stahl gefertigt, 
alle Kunststoffteile sind mit dem Materialsymbol gekennzeichnet.

* Bitte überprüfen Sie, ob alle Teile des Geräts vollständig angekommen sind und ob sie
während des Transports beschädigt wurden oder nicht.
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B INSTALLATION 

*Bitte stellen Sie das Produkt auf einen geraden und stabilen Untergrund und treffen Sie die
notwendigen Maßnahmen gegen ein mögliches Umkippen. 

* Der Techniker, der für die Installation und Wartung des Geräts zuständig ist, muss ein
Fachmann auf diesem Gebiet sein und über eine Installations- und Wartungslizenz des
Unternehmens verfügen.
* Der Anschluss an das Stromnetz muss von einer autorisierten Person vorgenommen
werden.
* Achten Sie darauf, dass die an das Gerät angeschlossene Spannung mit der auf dem Etikett
des Geräts angegebenen Spannung übereinstimmt.

  Dieses Gerät muss gemäß den Sicherheitsvorschriften und -normen an eine geerdete 
Steckdose angeschlossen werden. 

* Die Erdung des Geräts muss an die Erdungsleitung der Schalttafel angeschlossen
werden, die der Elektroinstallation am nächsten ist.
*
* Der Anschluss an die Hauptsicherung und die Leckstromsicherung muss gemäß den 
geltenden Vorschriften erfolgen.

! 
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C SICHERHEITSHINWEISE 

*Verwenden Sie das Gerät nicht an einem unzureichend beleuchteten Ort.

*Berühren Sie während des Betriebs des Geräts nicht die beweglichen Aufsätze.

*Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren oder explosiven
Materialien.

*Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn die Maschine leer ist.

*Beladen Sie das Gerät nicht über oder unter seine Kapazität hinaus.

*Versuchen Sie nicht, das Gerät ohne geeignete Schutzausrüstungen zu benutzen.

*Sollte es aus irgendeinem Grund zu einem Brand oder einer Flammeneruption am
Einsatzort des Geräts kommen, drehen Sie alle Gasventile und den elektrischen
Schützschalter schnell ab und verwenden Sie einen Feuerlöscher. Verwenden Sie
niemals Wasser, um das Feuer zu löschen.

*Alle Schäden, die durch einen fehlenden Erdungsanschluss entstehen, fallen nicht
unter die Garantie.

*Informieren Sie sich über die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen gegen elektrische
Gefahren.

*Lassen Sie die Tür nicht offen, während Sie den Bankettwagen bewegen.İs kann
gefährlich sein, die Tür ohne Kontrolle zu bewegen.Ziehen Sie den Stecker und
lassen Sie ihn auf dem Wagen.



! 

! 

! 

! 

! 

! 



! 
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D BETRIEB

HAUPTSEITE : 
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A: Zeigt den Verbindungsstatus mit dem Server an. 
B: Zeigt den Energiestatus an. Das Batteriesymbol erscheint, wenn der 
Stecker gezogen wird. 
C: Zeigt den Kommunikationsstatus an. 
D: Wenn der heiße Teil funktioniert, leuchtet es 
E: Wenn der kalte Teil funktioniert, leuchtet er auf 
F: Zeigt das aktuelle Datum und die Uhrzeit an 
G: Zeigt die Temperatur des kalten Bereichs an 
H: Zeigt die eingestellte Temperatur der kalten Zone an 
I: Kaltbereich ausschalten 
J: Wechsel zur Einstellungsseite 
K: Zeigt den Namen des Verteilerwagens an 
L: Wechselt zum Grafikbildschirm 
M: Start / Stopp des Verteilerwagens 
N: Zeigt die verbleibende Zeit an 
O:Beginnt Programm 1

P: Beginnt Programm 2

R: Beginnt Programm 3
Q: Beginnt Programm 4

T: Schließt den heißen Bereich 
U: Zeigt die eingestellte Temperatur des heißen Bereichs an 
V: Zeigt die Temperatur des heißen Bereichs an 
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 GRAFIKBILDSCHIRM UND VERWENDUNG: 

 

1: Schalten Sie den Grafikbildschirm aus. 
2: Die dicke blaue Linie zeigt den eingestellten Kaltwert an. 
3: Die dicke rote Linie zeigt den eingestellten Warmwert an. 
4: Die dünne blaue Linie zeigt den gemessenen Kaltwert an. 5: Die dünne rote Linie 
zeigt den gemessenen Heizwert an. 
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ZUGANG ZUR EINSTELLUNGSSEITE UND VERWENDUNG: 

1: Hier müssen Sie Ihr Passwort eingeben, um die Einstellungsseite zu öffnen. Wenn Sie 
es nicht geändert haben, ist das Standardpasswort "1234". 
2: Berühren Sie diese Schaltfläche, um sich anzumelden. 
3: Berühren Sie diese Schaltfläche, um die Einstellungen aufzurufen. 

1: Hier finden Sie allgemeine Einstellungen für den Warenkorb. 
2: Passwortbezogene Vorgänge sind hier zu finden. 
3: Auf dieser Seite werden das Datum und die Uhrzeit eingestellt. 
4: Diese Seite dient zum Speichern der vorgenommenen Einstellungen. Wenn diese 
Schaltfläche nicht gedrückt wird, werden die Änderungen nicht gespeichert. 
5: Über diese Schaltfläche können Sie die Sprache ändern. 
6: Hier wird der Name Ihres Wagens eingegeben. Der Hauptbildschirm wird in der 
unteren rechten Ecke angezeigt. 
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PASSWORT ÄNDERN: 

 

1: Geben Sie Ihr aktuelles Passwort ein 
2: Geben Sie Ihr neues Passwort ein 
3: Geben Sie Ihr neues Passwort erneut ein 
4: Zum Speichern berühren 

DATUM / UHRZEIT ÄNDERN:

1: Berühren Sie das Symbol, um das Datum zu ändern. 
2: Berühren Sie das Symbol, um die Uhrzeit zu ändern. 
3: Berühren Sie zum Speichern 
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 NETZWERKEINSTELLUNGEN: 

1: Server-Einstellungen 
2: Wi-Fi-Einstellungen 
3: IP-Einstellungen 
4: Server-IP-Adresse 
5: Server-Anschlussnummer 
6: Speichern 

WI - FI EINSTELLUNGEN: 

1: Name des drahtlosen Netzwerks 
2: Passwort für das drahtlose Netzwerk 
3: Sicherheitseinstellungen 
4: Änderungen speichern 
5: Netzwerke scannen 
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PROGRAMMEINSTELLUNGEN: 

 

1: Programm 1 Parameter 
2: Programm 2 Parameter  
3: Programm 3 Parameter 
4: Programm 4 Parameter
5: Einstellen des Warmwerts des gewählten Programms 
6: Einstellen des Kaltwerts des gewählten Programms 
7: Einstellen der Zeit des gewählten Programms 
8: Speichern changes

AUFZEICHNUNG DES LOGS AUF USB-SPEICHER 

1: Datum des Registrierungsbeginns 
2: Enddatum der Registrierung 
3: In diesem Bereich werden die Temperaturen im Datumsbereich angezeigt. 
4: Dieser Bereich sendet die auf dem Bildschirm angezeigte Temperatur an USB 



Kasap Tip Dik Buzdolapları

13 

SPEISENVERTEILWAGEN

UPDATE : 

1: Tippen Sie hier, um das USB-Laufwerk zu scannen und die Update-Datei zu 
finden. 
2: Berühren Sie diese Schaltfläche, um die Datei zu laden, falls ein Update 
vorhanden ist. 
3: Stecken Sie das USB-Flash-Laufwerk, auf dem die Aktualisierungsdatei 
gespeichert ist, in den USB-Anschluss. 
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E REINIGUNG UND PFLEGE 

➢ REINIGUNG UND WARTUNG NACH JEDEM GEBRAUCH
• Vergewissern Sie sich, dass der Wagen vor der Reinigung kalt ist (weniger als

40ºC).
• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und trennen Sie es vom

Stromnetz.
• Reinigen Sie das Gerät innen und außen mit heißem Wasser und trocknen Sie es

anschließend ab.
• Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungschemikalien, da diese schädliche

Rückstände hinterlassen können.
• Reinigen Sie das Gerät nicht durch direktes Besprühen mit Wasser, da sonst der

Elektromotor beschädigt werden kann.
➢ REGELMÄSSIGE REINIGUNG UND WARTUNG

• Die Wartung sollte von einer qualifizierten Person durchgeführt werden.
• Lassen Sie das Gerät alle 15 Tage regelmäßig warten.
• Überprüfen Sie die Räder, die elektrischen Anschlüsse, das Gebläse, das

Steuersystem, die Tür und das Türschloss einmal alle 6 Monate.



Kasap Tip Dik Buzdolapları

15 

SPEISENVERTEILWAGEN 

F FEHLERBEHEBUNG  

DAS GERÄT FUNKTIONIERT NICHT
1. Prüfen Sie, ob das Gerät an den Strom angeschlossen ist.
2. Überprüfen Sie die elektrischen Anschlüsse und die 

Spannung.

DAS GERÄT HEIZT NICHT 

1. Prüfen Sie den Kunststoff der Trennwand. Wenden 
Sie sich an unseren autorisierten Service.

2. Das Gebläse kann einen Fehler haben, in diesem Fall 
den Kundendienst benachrichtigen.

DAS GERÄT KÜHLT NICHT 

1. Prüfen Sie den Motor des Kühlers. Wenden Sie sich 
an unseren autorisierten Service.

2. Das Gebläse kann defekt sein, in diesem Fall den 
Kundendienst verständigen.

DAS GERÄT STEHT STILL 
1. Das Gerät kann aufgrund von Unterspannung ausfallen. 

Überprüfen Sie in diesem Fall die Spannung.

DIE BREMSEN KÖNNEN NICHT 
BETÄTIGT WERDEN 

1. Bremsen und Räder können Fehler aufweisen. 
Informieren Sie in diesem Fall den Kundendienst.

• Wenn das Heizen und Kühlen nicht in angemessener Qualität erfolgt
• Wenn eine Sicherheitsfunktion nicht funktioniert

➢ Verwenden Sie das Gerät nicht.

*Wenn diese Probleme weiterhin bestehen, wenden Sie sich an unseren autorisierten
Kundendienst.



SPEISENVERTEILWAGEN

Kasap Tip Dik Buzdolapları

16 

G ERSATZTEILLISTE - EXPLOSIONSZEICHNUNG 

 

EMP.MED.S.24-1/2 
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G ERSATZTEILLISTE - EXPLOSIONSZEICHNUNG 

PRODUKTCODE: EMP.MED.S.24-1/2

Nr PRODUKT NAME PRODUKTCODE

1 ABDECKUNG Y.EMP.MED.S.24-1/2.001

2 DRAHTABLAGE Y.EMP.MED.S.24-1/2.002

3 ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/2.003

4 ZWISCHENFACH ALUMINIUM Y.EMP.MED.S.24-1/2.004

5 OBERKUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/2.005

6 GEHÄUSE Y.EMP.MED.S.24-1/2.006

7 GEBLÄSEFLÜGEL Y.EMP.MED.S.24-1/2.007

8 12V BATTERIE Y.EMP.MED.S.24-1/2.008

9 LÜFTERMOTOR Y.EMP.MED.S.24-1/2.009

10 PANEEL + KARTENSET Y.EMP.MED.S.24-1/2.010

11 BEDIENFELD KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/2.011

12 Trockner Ausbeute Y.EMP.MED.S.24-1/2.012

13 KÜHLER MOTOR Y.EMP.MED.S.24-1/2.013

14 GASSPEICHER Y.EMP.MED.S.24-1/2.014

15 KONDENSATOR-VENTILATOR Y.EMP.MED.S.24-1/2.015

16 KONDENSATOR Y.EMP.MED.S.24-1/2.016

17 BREMSRAD Y.EMP.MED.S.24-1/2.017

18 FRANZÖSISCHES RÄDCHEN Y.EMP.MED.S.24-1/2.018

19 ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/2.019

20 ZWISCHENFACH ALUMINIUM (BLAU) Y.EMP.MED.S.24-1/2.020

21 EVAP Y.EMP.MED.S.24-1/2.021

22 EVAP-LÜFTER Y.EMP.MED.S.24-1/2.022

23 TÜRSEITENSCHLOSS Y.EMP.MED.S.24-1/2.023

24 ZWISCHENFACH ALUMINIUM (ROT) Y.EMP.MED.S.24-1/2.024

25 DECKELSIEGEL (1mt) Y.EMP.MED.S.24-1/2.025

26 DECKEL ZENTRALE DICHTUNG (1mt) Y.EMP.MED.S.24-1/2.026

27 DECKELSCHARNIERSET Y.EMP.MED.S.24-1/2.027

28 220 V. KONVERTERKABEL Y.EMP.MED.S.24-1/2.028
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29 BEFESTIGUNGSSTIFT FÜR DAS ZWISCHENFACH Y.EMP.MED.S.24-1/2.029

30 KUGELVENTIL Y.EMP.MED.S.24-1/2.030

31 LEECH Y.EMP.MED.S. 24-1/2.031

32 Termokulp Y.EMP.MED.S. 24-1/2.032

33 GASVENTIL Y.EMP.MED.S. 24-1/2.033

34 KAPAZITOR Y.EMP.MED.S. 24-1/2.034

35 HALTER Y.EMP.MED.S. 24-1/2.035

36 STROMQUELLEN Y.EMP.MED.S. 24-1/2.036

37 BEGRENZUNGSTHERMOSTAT Y.EMP.MED.S. 24-1/2.037

38 BILDSCHIRMROLLENKARTE Y.EMP.MED.S. 24-1/2.038

39 LEITER DLEM-10 Y.EMP.MED.S. 24-1/2.039

40 LEITER DLEM-15-10 Y.EMP.MED.S. 24-1/2.040

41 SICHERUNG 4 AMP Y.EMP.MED.S. 24-1/2.041

42 VERSICHERUNG 25 AMP. Y.EMP.MED.S.24-1/2.042

43 DICHTUNG ZUR BEFESTIGUNG DER PLATTE AUS KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S. 24-1/2.043

44 REGALBEFESTIGUNGSSCHRAUBE Y.EMP.MED.S. 24-1/2.044

45 FALTSCHRÄGER Y.EMP.MED.S. 24-1/2.045

46 U WIDERSTAND Y.EMP.MED.S. 24-1/2.046

47 BAR-WIDERSTAND Y.EMP.MED.S. 24-1/2.047

48 KABELGRIFF Y.EMP.MED.S. 24-1/2.048

49 380 V. STECKER Y.EMP.MED.S. 24-1/2.049

50 STECKERBEFESTIGUNG KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S. 24-1/2.050

51 OBERER PALSTIK-ALUMINIUMRAHMEN Y.EMP.MED.S. 24-1/2.051

52 KÜHLPROP Y.EMP.MED.S. 24-1/2.052

53 BUFFER Y.EMP.MED.S. 24-1/2.053

54 ZWISCHENFACHSCHIEBER Y.EMP.MED.S. 24-1/2.054

55 MITTELRAD Y.EMP.MED.S. 24-1/2.055

56 WASSERABLASSPEDAL Y.EMP.MED.S. 24-1/2.056

57 WASSERABFLUSS QUELLE Y.EMP.MED.S. 24-1/2.057

58 TRAY Y.EMP.MED.S. 24-1/2.058

59 KUGELHAHN-BEFESTIGUNGSPLATTE Y.EMP.MED.S. 24-1/2.059

60 TÜRVERRIEGELUNG HINTEN (MIT KUGEL) Y.EMP.MED.S. 24-1/2.060

61 ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S. 24-1/2.061

62 ALUMINIUM-ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S. 24-1/2.062

63 DRAHTBÜGELSTIFT Y.EMP.MED.S. 241/2.063

64 TÜRVERRIEGELUNG GLOCKE Y.EMP.MED.S. 24-1/2.064

65 TÜRVERRIEGELUNGSSCHALTER Y.EMP.MED.S. 24-1/2.065

66 ZWISCHENGLIMMER KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S. 24-1/2.066

67 ZWISCHENGLIMMERSCHRAUBE Y.EMP.MED.S. 24-1/2.067
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EMP.MED.S.24-1/3 
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G ERSATZTEILLISTE - EXPLOSIONSZEICHNUNG 

PRODUKTCODE: BWHKSE3763

Nr. PRODUKT NAME PRODUKTCODE

1 ABDECKUNG Y.EMP.MED.S.24-1/3.001

2 DRAHTABLAGE Y.EMP.MED.S.24-1/3.002

3 ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.003

4 ZWISCHENFACH ALUMINIUM Y.EMP.MED.S.24-1/3.004

5 OBERKUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.005

6 GEHÄUSE Y.EMP.MED.S.24-1/3.006

7 GEBLÄSEFLÜGEL Y.EMP.MED.S.24-1/3.007

8 12V BATTERIE Y.EMP.MED.S.24-1/3.008

9 LÜFTERMOTOR Y.EMP.MED.S.24-1/3.009

10 PANEEL + KARTENSET Y.EMP.MED.S.24-1/3.010

11 BEDIENFELD KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.011

12 Trockner Ausbeute Y.EMP.MED.S.24-1/3.012

13 KÜHLER MOTOR Y.EMP.MED.S.24-1/3.013

14 GASSPEICHER Y.EMP.MED.S.24-1/3.014

15 KONDENSATOR-VENTILATOR Y.EMP.MED.S.24-1/3.015

16 KONDENSATOR Y.EMP.MED.S.24-1/3.016

17 BREMSRAD Y.EMP.MED.S.24-1/3.017

18 FRANZÖSISCHES RÄDCHEN Y.EMP.MED.S.24-1/3.018

19 ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.019

20 ZWISCHENFACH ALUMINIUM (BLAU) Y.EMP.MED.S.24-1/3.020

21 EVAP Y.EMP.MED.S.24-1/3.021

22 EVAP-LÜFTER Y.EMP.MED.S.24-1/3.022

23 TÜRSEITENSCHLOSS Y.EMP.MED.S.24-1/3.023

24 ZWISCHENFACH ALUMINIUM (ROT) Y.EMP.MED.S.24-1/3.024

25 DECKELSIEGEL (1mt) Y.EMP.MED.S.24-1/3.025

26 DECKEL ZENTRALE DICHTUNG (1mt) Y.EMP.MED.S.24-1/3.026

27 DECKELSCHARNIERSET Y.EMP.MED.S.24-1/3.027

28 220 V. KONVERTERKABEL Y.EMP.MED.S.24-1/3.028
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29 BEFESTIGUNGSSTIFT FÜR DAS ZWISCHENFACH Y.EMP.MED.S.24-1/3.029

30 KUGELVENTIL Y.EMP.MED.S.24-1/3.030

31 LEECH Y.EMP.MED.S.24-1/3.031

32 Termokulp Y.EMP.MED.S.24-1/3.032

33 GASVENTIL Y.EMP.MED.S.24-1/3.033

34 KAPAZITOR Y.EMP.MED.S.24-1/3.034

35 HALTER Y.EMP.MED.S.24-1/3.035

36 STROMQUELLEN Y.EMP.MED.S.24-1/3.036

37 BEGRENZUNGSTHERMOSTAT Y.EMP.MED.S.24-1/3.037

38 BILDSCHIRMROLLENKARTE Y.EMP.MED.S.24-1/3.038

39 LEITER DLEM-10 Y.EMP.MED.S.24-1/3.039

40 LEITER DLEM-15-10 Y.EMP.MED.S.24-1/3.040

41 SICHERUNG 4 AMP Y.EMP.MED.S.24-1/3.041

42 VERSICHERUNG 25 AMP. Y.EMP.MED.S.24-1/3.042

43 DICHTUNG ZUR BEFESTIGUNG DER PLATTE AUS KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.043

44 REGALBEFESTIGUNGSSCHRAUBE Y.EMP.MED.S.24-1/3.044

45 FALTSCHRÄGER Y.EMP.MED.S.24-1/3.045

46 U WIDERSTAND Y.EMP.MED.S.24-1/3.046

47 BAR-WIDERSTAND Y.EMP.MED.S.24-1/3.047

48 KABELGRIFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.048

49 380 V. STECKER Y.EMP.MED.S.24-1/3.049

50 STECKERBEFESTIGUNG KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.050

51 OBERER PALSTIK-ALUMINIUMRAHMEN Y.EMP.MED.S.24-1/3.051

52 KÜHLPROP Y.EMP.MED.S.24-1/3.052

53 BUFFER Y.EMP.MED.S.24-1/3.053

54 ZWISCHENFACHSCHIEBER Y.EMP.MED.S.24-1/3.054

55 MITTELRAD Y.EMP.MED.S.24-1/3.055

56 WASSERABLASSPEDAL Y.EMP.MED.S.24-1/3.056

57 WASSERABFLUSS QUELLE Y.EMP.MED.S.24-1/3.057

58 TRAY Y.EMP.MED.S.24-1/3.058

59 KUGELHAHN-BEFESTIGUNGSPLATTE Y.EMP.MED.S.24-1/3.059

60 TÜRVERRIEGELUNG HINTEN (MIT KUGEL) Y.EMP.MED.S.24-1/3.060

61 ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.061

62 ALUMINIUM-ZWISCHENFACH KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.062

63 DRAHTBÜGELSTIFT Y.EMP.MED.S.24-1/3.063

64 TÜRVERRIEGELUNG GLOCKE Y.EMP.MED.S.24-1/3.064

65 TÜRVERRIEGELUNGSSCHALTER Y.EMP.MED.S.24-1/3.065

66 ZWISCHENGLIMMER KUNSTSTOFF Y.EMP.MED.S.24-1/3.066

67 ZWISCHENGLIMMERSCHRAUBE Y.EMP.MED.S.24-1/3.067
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H STROMKREISSCHEMA

 

M1 HEIZUNGSLÜFTERMOTOR 
M2 HEIZUNGSLÜFTERMOTOR 
R1.R2 RESISTENZ 
R3.R4 RESISTENZ 
R5.R6 RESISTENZ 
CTR1.CTR2 KONDENSATOR
C1 KÜHLGRUPPENSCHÜTZ 
C2 HEIZUNGSUMLAUFSCHÜTZ 
C3 WIDERSTANDSSCHÜTZ 
LT LİMİT THERMOSTAT 
F1 WIDERSTANDSSCHMELZSICHERUNG 
F2 STEUERKREIS-SICHERUNG 
TC THERMOCUPL (TC-M06-L0100-K01.J) 
FN1.FN2.FN3 KÜHLUNG INNENLÜFTER 
FN4.FN5.FN6 KÜHLUNG INNENLÜFTER 




